God’s Simple Plan of Salvation taken from 1 Yohanes

Introduction

The Bible is very clear that you can know for sure that when you die that you can go to heaven. The
guestion is do you believe what God says in his word.

1 Yohanes 5:13 la manurat¢ si kamene mémpangimang Ahusu Ruata e, tadeau i kamene masingkau i kamene
seng nénaghuang pébawiah¢ tutune ringangu kakalg¢.

1. We are all sinners!

It is not hard to admit that we all have done things that we know is wrong, but yet we do them anyway.
That is called sin! We all are guilty of it we have been doing it since we were born.

1 Yohanes 1:8 Mageng i kite méberau i kite tawe dosang kite e, ute i kite kai mangakal¢ batangeng i kite. Ku
Mawu e tawe die su ralungu naungi kite.

1 Yohanes 5:16-17 Kereu i kit¢ makasilo séngkatau wou séndinganeng i kite lawo tau Sahani e mék¢koa dosa
ku makakoa 1 sie ta kailangengu p¢bawiah¢ tutune ringangu kakal¢, ute i kamene pémp¢kaliomanengke su
Mawu Ruata; wou ene Mawu Ruata e sarungbe méngonggou pé¢bawiah¢ ene si sie. Ini e nihinowe si sire apan
dosane tawe makap¢kapura si sire wou pébawiah¢ tutune ringangu kakal¢. Kuteu kai pia dosa makakoa s¢bap¢
u tau ene e kailangengu pébawiah¢ e. Ku baugu ene ute ia ¢ tawe n¢berau i kamene harus¢be pékaliomaneng su
Mawu Ruata. Patiku kakanoa ta nihino e kai rosa, kaiso piabe rosa ta makalailang pé¢bawiah¢ tutune ringangu
kakal¢ e.

1 Yohanes 3:6 K¢&bi taumata ku n¢biah¢ nasémbau dingangi Kristus, tawe hanes¢ méb¢baradosa. I sai méngkai
meéb¢baradosa e, tawe nakasilo si Kristus arau tawe nakakirala.

We are all sinners!



2. There is a cost for your sin!

1 Yohanes 5:19 I kite e masingka u i kite ¢ kai tataghuanengu Mawu Ruata, manieng kaguwau dunia ini e su

alungu kawasan dalai.
manahod.

1 Yohanes 5:12 | saing managhuang Ahusu Ruata, managhuang pé¢bawiah¢ ene: ringangu isain tawe
managhuang si Sie, tawe managhuang p¢bawiah¢ ene.

1 Yohanes 3:15 Taumata ku mébébinsi U ana u sémbau e ute kai tahapémate ringangu i kamene masingka u
tahapate e tawe kawuakengu p¢bawiah¢ tutune ringangu kakalg¢.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!

1 Yohanes 4:10 Ini ute kai kakéndag¢: Balinewe i kite seng kiméndagu Mawu Ruata e, kaiso kawe Mawu
Ruata e kiméndagi kite dingangu néndolohu Ahuse tadeau woi Sie i kite makahombang kalaampung u rosang
kite e.

Christ died for sinners!

1 Yohanes 4:2-3 Kai kere ini e tadeau i kamene makakirala wue ménsang ene Rohk¢be u Ruata arau waline?
Taumata ku méngakuwen Yesus Kristus e riménta su dunia kere séngkatau taumata, tau ene ¢ managhuangbe
Rohk¢ e wou anun Duata. Arawe i saing ku tawe méngakung hal¢ ini maanung Yesus e, tawe mé€naghuang
Rohk¢ u Ruata e. Tau ene managhuang rohk¢ bou Seke 1 Kristus. I kau sen nakaringih¢ u rohk¢ ene sarung
duménta, ku oras¢ ini i sie seng su ralungu dunia ini.

1 Yohanes 5:11 Kai ini sasahidi ene: Mawu Ruata e seng néngonggo si kite pé¢bawiah¢ tutune ringangu kakalg,
dingangu Ahus'E kai pungu pé¢bawiahg¢ e.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

1 Yohanes 5:14-15 Mase i kite e ringangu karaloahu naung météngon Mawu Ruata, ualingu i kite e
meéngiakingu i Sie mamben tumuhu apang kaliomanengang i kite e kereu pia dorong i kite e mé¢tatahinowe su



kapulun'E. Batuu i kite masingka u i Sie rumaringih¢ si kite kereu i kite e mé¢gégaus¢ si Sie, tangu i kite e
malaing masingka u i Sie méngonggo si kite e apan dédorongang i kite si Sie.

Roma 10:9-10,13 Batuu kereu i kau mangakum mohongu, u "l Yesus kai Mawu", ku i kau mangimang su
ralungu naungu u Mawu Ruata e seng napébangung i Yesus wou papate, ku i kau sarung masalamaté. Ualingu
naung e, taumata mangimang hakiu Mawu Ruata manarima i sie makoa taumata m¢séngkapian Duata. Taumata
ene mangakung mohonge, hakiu i sie ipakasalamat¢. Su ralungu Winohe Susi e mabawohe, "Patiku apan
méekékui Mawu, sarung masalamatg."

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

""Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection
provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH!

You say, but | don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL
depends on doing what God SAID!

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might™ or "could”
be saved — but "shall be saved". YOU ARE SAVED!

Su ralungu Winohe Susi e mabawohe, "Patiku apan mékékui Mawu, sarung masalamat¢." Roma 10:13

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH
EVERLASTING LIFE! Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED!

| saing ku mangimang su Ahus¢ ene sarung makahombang pébawiah¢ tutune ringangu kakal¢. Arawe i saing ku
tawe satiane su Ahus¢ ene e tawe makahombang p¢bawiahg. I sie ihukungu Mawu sarang karéngue. Yohanes
3:36

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said —
AND GOD CANNOT LIE!
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